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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Spolupráce mezi Evropskou unií a Ruskem si zasluhuje zvláštní pozornost při uplatňování 
různých nástrojů týkajících se pohybu osob. Jedná se o složitou otázku, zejména pokud se 
vztahuje na Kalinigradskou oblast. Tato specificky situovaná enkláva, která je zcela 
obklopena členskými státy EU, má velký význam jak pro spolupráci v Pobaltí v politické, 
hospodářské, environmeltální a kulturní oblasti, tak i pro dobré sousedské kontakty mezi 
lidmi žijícími v této oblasti. Jedno řešení už bylo nalezeno – v roce 2003 bylo přijato nařízení 
Rady č. 693/2003, které položilo základ pro vydávání dokladu k usnadnění průjezdu (FTD) 
a dokladu k usnadnění průjezdu po železnici (FRTD).

V rámci hledání konkrétních nástrojů, jež by umožňovaly dobré sousedské vztahy mezi EU 
a Ruskem, Komise navrhla změnu pravidel malého pohraničního styku, jak jsou uvedena 
v nařízení č. 1931/2006. Vzhledem k předchozímu polskému návrhu Komise navrhla rozšíření 
oblasti působnosti malého pohraničního styku na celé území Kaliningradské oblasti a na 
odpovídající území na polské straně. Toto řešení se jeví jako vchodné nejen z hlediska 
bezpečnosti schengenského prostoru, ale zohledňuje také směr, který ve spolupráci v rámci 
evropské politiky sousedství určily členské státy a Komise. Z tohoto důvodu si zaslouží plnou 
podporu jako nástroj, který umožní předejít umělému vnitřnímu rozdělení kaliningradské 
oblasti na území, na něž se době vztahuje malý pohraniční styk podle současného nařízení (do 
30 kilometrů a ve zvláštních případech do 50 kilometrů), a území, na něž se malý pohraniční 
styk nevztahuje. Návrh na změnu nařízení č. 1931/2006 je důležitý také z hlediska 
přeshraniční spolupráce v rámci evropské politiky sousedství.

Zlepšení podmínek přeshraničního pohybu osob si ze strany evropských institucí zasluhuje 
podporu. Doplňuje, avšak nenahrazuje pohyb osob na základě víz – v tomto ohledu je nutno 
mít na zřeteli probíhající jednání o dohodě o zjednodušení vízového styku a přípravy na 
zahájení vízového dialogu mezi EU a Ruskem. Protože výsledkem změny nařízení 
č. 1931/2006 bude zlepšení sousedských vztahů mezi EU a Ruskem, vidí ji Evropský 
parlament jako správnou příležitost, kterou je třeba využít.

******

Výbor pro zahraniční věci vyzývá Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci 
jako věcně příslušný výbor, aby navrhl, aby Evropský parlament přijal svůj postoj v prvním 
čtení ve znění návrhu Komise.


